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Profile
Art historian with expertise in Italian Renaissance drawings of the quattrocento and cinquecento, as well as manuscript illuminations and frescoes of the trecento. Works as curator, researcher and translator for American, German and Italian institutions. Fluent in German, English, and Italian.
Education
Ph.D. completed July 1997, University of Augsburg, Germany, Department of Art History: Neri da Rimini and Italian Manuscript Illumination of the Early Trecento (awarded magna cum laude)

Adviser: Prof. Rainer Kahsnitz (begun under the late Prof. Hanno-Walter Kruft)


Minors in classical archaeology and Italian literature
M.A. completed May 1993, University of Augsburg, Germany, Department of Art History: The Fresco Cycle from the Church of Santa Chiara, Ravenna. A Trecento Masterpiece of the School of Rimini (published 1995)


Adviser: Prof. Hanno-Walter Kruft


The thesis and examinations were graded 'A-' (=1.97 on the European scale).

Work Experience
July 2012 – present: Contributing author and translator for the Allgemeines Künstlerlexikon (AKL, Artists of the World).
January 2010 – June 2010: Part-time grant-funded position as research assistant in the Manuscript Department of the Morgan Library & Museum, New York. Involved transcription and translation of handwritten documents in German and Italian.

August 2009 – August 2010: Volunteer moderator for the translator website ProZ.com. Involved training, responding to questions and problems in my language pairs.

March 2006 – present: Freelance translator for the language pairs English-German and Italian-German, focusing on texts related to art history, city planning and travel, in collaboration with museums and translation agencies in Europe and the US. 

January 2006 – present: Independent scholar publishing and speaking on Italian drawings of the Cinquecento. 

September 2005 – March 2006: One of several translators for a multi-volume encyclopedia edited by the United States Holocaust Memorial Museum’s Center for Advanced Holocaust Studies, Washington.
July 2003 – December 2005: Consulting curator for an international exhibition on the drawings of Girolamo da Carpi at the Rosenbach Museum & Library, Philadelphia (Fall 2005).
April 1996 – June 2003: Research assistant, then research associate for the Corpus der italienischen Zeichnungen 1300 – 1450, Staatliche Graphische Sammlung, Munich, Germany

One of four scholars writing catalogue entries and longer essays on the drawings of Pisanello; part-time research assistant April 1996 – July 1997. The position involved the close study of drawings in collections worldwide.
March 1994 – July 1995: Teacher of courses in Italian language and culture at the Volkshochschule Augsburg, Germany (courses were taught twice weekly, in Italian)


The position also entailed attending eight professional seminars and conferences throughout Germany on Italian language and culture as well as pedagogic techniques

August 1993 – July 1994: Internship and then volunteer work at the Swabian Cultural History Museum (Schwäbisches Volkskundemuseum) in Oberschönenfeld (Augsburg), Germany. Duties ranged from helping to develop and install exhibitions (four over this time period) to giving public tours

March 1989 – April 1989: Internship at the Municipal Museum of Art (Pinacoteca Comunale) in Ravenna, Italy. Developed a card catalogue of attributions
Languages
Fluent in German (native tongue), English (including a score of 287 out of 300 on the TOEFL test, 2003), and Italian (including certificate from the Scuola di Lingua e Cultura Italiana per Stranieri di Siena, Italy, 1988)

Good French (including a certificate from the Centre international d'études françaises, Université de Bourgogne, Dijon, 1993)

Some Spanish and Latin (including the Latinum certificate, 1985)

Selected Published Translations
2017: Translations from English into German in preparation for the exhibition "Charles and Ray Eames. The Power of Design," on view at the Vitra Design Museum, Weil am Rhein, September 30, 2017 – February 25, 2018.

2017: Translations from English into German in preparation for the exhibition "Alice Boner in Indien – Ein Leben für die Kunst," on view at the Museum Rietberg (Switzerland), September 23, 2017 – January 14, 2018.

2016/17: Translations from English into German of three essays by Andrew Buchwalter, Professor at University of North Florida, Jacksonville, FL: 1. "Bildung, Reflexivität, und die Sittlichkeit in der bürgerlichen Gesellschaft" (2016); 2. "Elements of Hegel’s Political Theology. Civic Republicanism, Social Justice, Constitutionalism, and Universal Human Rights" (2016); 3. "Universal Human Rights, Interculturality, and the Idea of a Transnational Public Sphere" (2017).
2015/16: Translations from Italian into German in preparation for the exhibition "Wunder Roms im Blick des Nordens – Von der Antike bis zur Gegenwart," on view at the Diözesanmuseum Paderborn, March 31 – August 13, 2017.
2015/16: Translations from Italian into German in preparation for the exhibition "El Siglo de Oro. Die Ära Velázquez," on view at the Gemäldegalerie, Staatliche Museen zu Berlin, July 1 – October 30, 2016, and then at the Kunsthalle München, November 25, 2016 – March 26, 2017.

2014/15: Translations from German into English of the entire text for vol. I of the bilingual catalogue of a private glass collection, written by Uwe Claassen, Glas ... Kunst aus Sand und Feuer / Glass ... Art from Sand and Fire (Hamburg: Barbara Achilles-Stiftung, 2016), 256 pages.
2014: Translations from English into German in preparation for the exhibition "The Good Cause: Architecture of Peace – Divided Cities," by the Architekturmuseum der TU München, on view at the Pinakothek der Moderne, July 17 – October 19, 2014.

2014: Translations from English into German and from German into English in preparation for the exhibition "Coburger Glaspreis / The Coburg Prize for Contemporary Glass 2014," on view at the Kunstsammlungen der Veste Coburg, April 13 – September 14, 2014, accompanied by a bilingual catalogue in English and German.

2012/13: Translations from English into German of several essays in Kunibert Bering – Stefan Hölscher, eds., Visual Learning. Positionen im internationalen Vergleich (Oberhausen: Athena-Verlag, 2013).
2011/12: Translations from English into German and from German into English in preparation for the exhibition "The Early Dürer," on view at the Germanisches Nationalmuseum in Nuremberg, May 24 – September 2, 2012, accompanied by two catalogues, a German and an English version.

2011: Translations from German into English and from Italian into English and German in preparation for the exhibition "Europäische Mosaikkunst vom Mittelalter bis 1900," on view at the Städtische Galerie in Überlingen, July 15 – October 9, 2011.
2009: Translations from English into German in preparation for the exhibition "Impressionismus und Japanmode: Edgar Degas – James McNeill Whistler," on view at the Städtische Galerie in Überlingen, July 11 – September 13, 2009.
Publications
Review of: "Carmen C. Bambach, Janet Cox-Rearick, and George R. Goldner. The Drawings of Bronzino. Exh. cat. New York: The Metropolitan Museum of Art. Ed. Carmen Bambach. New Haven: Yale Univeristy Press, 2010," in Renaissance Quarterly 63.4, 2010, pp. 1389–1390
"Whistlers japanische Gemälde und ihre Wertschätzung in Amerika," in Claudia Däubler-Hauschke – Michael Brunner, eds., Impressionismus und Japanmode: Edgar Degas – James McNeill Whistler, exhibition catalogue Überlingen, Städtische Galerie (Petersberg: Michael Imhof Verlag, 2009), pp. 54–64

11 catalogue entries on James McNeill Whistler, in Claudia Däubler-Hauschke – Michael Brunner, eds., Impressionismus und Japanmode: Edgar Degas – James McNeill Whistler, exhibition catalogue Überlingen, Städtische Galerie (Petersberg: Michael Imhof Verlag, 2009)

"Gärten Italiens im frühen 16. Jahrhundert in der Kunst von Girolamo da Carpi," in Eva-Maria Stolberg, ed., Auf der Suche nach Eden. Eine Kulturgeschichte des Gartens (Frankfurt am Main: Peter Lang, 2008)

"La casa ferrarese come luogo teatrale nel primo Cinquecento," in Studi rinascimentali. Rivista internazionale di letteratura italiana 5, 2007, pp. 77–85
"Girolamo da Carpi, un richiesto architetto di giardini a Ferrara e Roma," in Bollettino della Ferrariae Decus 23, 2006-2007, pp. 117–133

"Girolamo da Carpi e le belle donne di Belriguardo," in Pittura Antica 1, no. 4, 2005, pp. 18–37
"A Travelling Artist in the Cinquecento: The Sources of the Drawings of Girolamo da Carpi," in Master Drawings 43, no. 4, 2005, pp. 488–499
Drawn Together. Two Albums of Renaissance Drawings by Girolamo da Carpi (Philadelphia: Rosenbach Museum & Library, 2005) bilingual edition in English and Italian, published in conjunction with an exhibition of the same title
"Rom. Pisanellos Wirken als Nachfolger des Gentile da Fabriano am Johanneszyklus in S. Giovanni in Laterano (1431-1432)," in Bernhard Degenhart – Annegrit Schmitt, eds., Corpus der italienischen Zeichnungen 1300-1450. Teil III. Verona. Pisanello und seine Werkstatt. Das Taccuino di viaggio, ein Reisemusterbuch der Pisanello-Werkstatt als frühes Zeugnis enger Arbeitsgemeinschaft, vol. 1 (Munich: Biering & Brinkmann, 2004)

40 catalogue entries on drawings after the antique as well as plant and animal studies, in Bernhard Degenhart – Annegrit Schmitt, eds., Corpus der italienischen Zeichnungen 1300-1450. Teil III. Verona. Pisanello und seine Werkstatt. Das Taccuino di viaggio, ein Reisemusterbuch der Pisanello-Werkstatt als frühes Zeugnis enger Arbeitsgemeinschaft, vol. 2 (Munich: Biering & Brinkmann, 2004)

2 catalogue entries on Girolamo da Carpi, in Raffaello, Michelangelo, Perugino e… Disegni di tredici artisti del Cinquecento, exhibition catalogue Turin, Biblioteca Reale (Turin: Umberto Allemandi & C., 2003)
Neri da Rimini. Ein italienischer Buchmaler des frühen Trecento (Munich: scaneg-Verlag, 1998; volume 74 in the series "Beiträge zur Kunstwissenschaft")

reviewed:    The Book Collector, 2002, pp. 291–293 (Nicolas Barker)

      Bulletin Codicologique, 2001, pp. 197–198 (Silvio Bernardinello)

      Italianistica. Rivista di letteratura italiana, 1999, pp. 482–483 (Marcello Ciccuto)

"Neri da Rimini, la grande mostra del '95 ha aperto un varco. Ma la ricerca non è conclusa. Un inedito arriva dalla Germania," in Rimini Libri 26, 1996, pp. 8–9

"Ein neuer zeitlicher Fixpunkt für Neri da Rimini," in Kunstchronik 48, September – October 1995, pp. 445–446

Der Freskenzyklus aus der Kirche Santa Chiara in Ravenna. Ein trecenteskes Hauptwerk der Rimineser Malschule (Munich: scaneg-Verlag, 1995; volume 4 in the series "punctum")
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